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ST. SAVA SERBIAN ORTHODOX CHURCH OF Boston

Jparu napoxujanu,

Youu BenMKOr ¥ JUBHOT Npa3Huka Pohema
Xpuctosor, ca pagomhy y cpiry, CpJauHo Bac
103/IpaBJbaM TPAJUIMOHATIHUM XpUITNaHCKUM
03/1paBOM:

Mup boxju! Xpucroc ce ponu!

Y camoM T03/paBy KpHje ce U BEJIMKA TajHA, TajHA
oBarutohema XpHCTOBOT anyu 1 TajHa Mupewa bora
ca JoynuMma. Y OBO BpeMe CMO CBH TIO3BAaHH Ja Ce
“MUpOOKMMO”, 1a ce MUpuMo ca borom anu aa ce
MHUPUMO U jeHU ca Apyruma. JlaHac mocroju
TOJIMKO pa3aopa u cBaha y HameMm Hapoay Ha
CBaKOM HUBOY, IPOY3POKOBAHUX MOJIUTHYKIM
HecarambuMa, eKOHOMCKOM Pa3IMKOM, HETIPaBIOM
CBaKe BPCTE, J]a HAM j€ UTEKaKO MOTPEOHO MUPEHE
U U3MHpPEH-E.

Mupeme Mounbe MpamTameM, H3BUBCHEM a
KPYHHCAHO j€ pajomihy 1 y3ajaMHOM JbyOaBJbY.
Hckopuctumo apara 6paho oBo cBeTo Bpeme
BoxxuhHux npa3Huka aa ce ¥ MU H3MHPHMO ca
CBOjUM OJMKE-MMA U J1a y PAJOCTH JIOYEKaMO
Boxwuh u npocnaBumo Poheme Xpuctoso.

Hacmaeak na 9-oj cmpanu

41 Alewife Brook Parkway ¢« Cambridge, MA 02140 « 617-674-4035

www.stsavaboston.org

Dear Parishioners,

On the eve of this great and wonderful feast of the
Nativity of Christ, with a joyful heart, I cordially
salute you with the traditional Christian greeting::

Peace of God! Christ is born!

This greeting hides a great secret, the mystery of the
incarnation of Christ and the mystery of the recon-
ciliation with God's people. At this time we are all
called upon not only to reconcile with God but also
with each other. Today with all of the discord and
strife (in the world) among our people caused by po-
litical views, economic differences, and injustice of
all kinds, it is imperative that we resolve to make
peace.

Reconciliation begins with forgiveness, apology, and
is crowned with joy and mutual love. Dear brothers
and sisters, take advantage of this holy time during
the Christmas holidays to make up with your neigh-
bor and welcome the joy of Christmas, the day we
celebrate the birth of Christ.

Continued, pg 9.




PACIIOPEZl BOT'OCJIYXXEHA 3A JAHYAP
2012

Ilerak, 6. janyap - bagmu nan:

Turyprija, 10 yjytpy
banmwe Beue, bnenuje, 7 yBeue

Cyb6ora, 7. janyap — boxuh:
Cgera Jlutypruja, 10 yjyrpy

Henespa, 8. janyap - Cabop npecete boropoautie:

Cgera Jlutypruja, 10 yjyTrpy

[Tonenespak, 9. janyap:

Csetu Apxubakon Credan,10 yjyrpy

Cybora, 14 -1 janyap - CB. Bacunuje, HoBa
I'oguua:

Cgera Jlutypruja, 10 yjyrpy

Cpena, 18. janyap, Kpcrosanan (noct): 10 yjyrpy
UYersprak, 19. janyap, borojaBmeme: 10 yjyrpy
[letak, 20. janyap , CBetu JoBaHn, 10 yjyrpy
Iletak 27.janyap, Cetu CaBa, 10 yjyrpy
Henempa 29. janyap, CBerocaBcka akagaemwuja, 10

YJyTpYy

Beuepme ce ciyku cy0OTOM M yOUH BEIMKUX
npa3HuKa y 6 yBeue

MOJIMTBA ITPECBETOJ BOI"OPO UL

Boroponute [[jeBo, panyj ce bnarogarna Mapujo;
['ocnon je ¢ Tobowm; brarocinosena cu Tu mehy
JKeHaMa 1 0JIarociioBeH je mioja yrpooe Troje, jep
cu poawia Cnacuresba JIylia Hallux.

SCHEDULE OF SERVICES FOR JANUARY
2012

January 6, Liturgy, 10 a.m.
Christmas Eve Service -Vigil,7 p.m.

January 7, Christmas Liturgy ,10 a.m.

January 8, 10 a.m.

January 9, 10 a.m.

January 14/1 St. Basil the Great / New Year, 10
a.m.

January 18, Epiphany Eve — Krstovdan,10 a.m.
January 19, Epiphany, 10 a.m.

January 20, St. John the Baptist, 10 a.m.
January 27, St. Sava, 10 a.m.

January 29, St. Sava program,10 a.m.

PRAYER TO THE MOTHER OF GOD

Rejoice, Mary, full of grace. Virgin Mother of
God, the Lord is with Thee. Blessed art thou
amongst women and blessed is the fruit of thy
womb, for thou hast borne the Saviour of our souls.



The Serbian Orthodox Church

to her spiritual children at Christmas, 2011

+IRINEJ

By the Grace of God

Orthodox Archbishop of Pec, Metropolitan of Belgrade Karlovci and Serbian Patriarch, with all the Hier-
archs of the Serbian Orthodox Church to all the clergy, monastics, and all the sons and daughters of our
Holy Church: grace, mercy and peace from God the Father, and our Lord Jesus Christ, and the Holy Spirit,
with the joyous Christmas greeting:

Peace from God! Christ is Born!

“But when the fullness of the time had come, God sent forth His Son...” Gal. 4:4
With the genealogy of Jesus Christ, “the Son of David, the Son of Abraham” (Matthew 1:1), dear

brothers and sisters, begins the Gospel of Christ, God’s blessed and joyous news to mankind.

On this day of the joyous Feast of the Nativity of Christ all Christian hearts throughout the world are
filled with the song of the angels of God, “Glory to God in the highest, and on earth peace, goodwill to-
ward men”. (Luke 2:14) This Day is a great joy for the entire world “for there is born to you this day in the
city of David a Savior, who is Christ the Lord”. (Luke 2:11)

The birth of the Son of God is a great mystery of God’s love. One is never closer to another than today,
on Christmas day. Adults and children are never closer to each other than on this day. A person never feels
a greater need to reconcile and become closer to others than on this day. From this comes the need and cus-
tom of our people to forgive and exchange “God’s-peace” on this day, to forget personal quarrels with a
wish that all those around us may come together in brotherly unity and in the spirit of love and God’s

peace.

The angelic song in honor of Christ’s birth is a truth-filled song which fully tells the essence of His
message, the content of His Gospel and the mission of the Holy Church which He, the Incarnate Son of
God, has established. The glorification of God, peace and good will among men represent the most holy
triptych of the Christmas message. In glorifying God, man lifts up and glorifies himself at the same time.
By preaching God’s peace, Christ’s peace, peace without fear and violence, man contributes to the build-
ing up of God’s Kingdom here on earth. It is only with good will, in the unselfish giving of oneself to God
and to those around us, that it is possible to attain true human solidarity and true unity in solving all prob-

lems and in achieving moral and material progress.



With His coming, Christ witnesses an essential Union, a new union of heaven and earth, of Creator and
creation, and with His mouth He reveals a great Mystery which God incorporated into man as a pledge
from the moment of his creation, and this mystery comes down to one truth: that man is the most important
creation under the sun. Of course, man is the most important, precisely because God in Christ became
Man. According to Saint Irenaeus of Lyon, man is called to be the reflection, the glory, the light of God on
earth. We can understand this only if we take the God-Man, the Lord Christ, as the proper and true meas-

ure of all beings and all events on our planet.

Each day, we meet temptations, misfortunes and suffering, caused by others or by ourselves. Afflic-
tions in our homes, suffering in schools, cities and villages, suffering in different countries and between
nations, attest to a deep division in the world, a division which cannot be overcome with human efforts.
These divisions have such a deep effect that even our God-reflecting personhood is split into soul and

body, conscious and unconscious, and on and on.

Oftentimes it seems that chaos is the originator and basis of our society. However, chaos is actually
present only where a consciousness about the true measure of everything and everybody is lost, and that
measure is love. Actually, Christ attests with His coming to this world that love has conquered the world of
evil and hate, and that love always conquers it. Love is from God. God is the source of all-encompassing

love. “He who does not love does not know God, for God is love”. (1 John 4:8)

Born in a manger in Bethlehem, Christ has stopped time in His Person and around Himself, or more
exactly: in Himself He has gathered all those who long for love and eternity. Manifesting Himself in the

world, He is the only One who brings true and eternal joy.

Christ’s birth has brought peace into the world and has connected time with eternity. Peace and eternity
will never again leave the world, regardless of all temptations and tribulations that might come along. As a
bearer of His peace and eternity Christ has established His Church. The Church is the Pillar and a Bulwark

of truth, a ship by which we safely sail into the peaceful harbor of our salvation.

Through the Church God heals every sickness and every human infirmity. In the Church harmony is
established between heaven and earth, between the created and the uncreated, between the eternal and the
temporal, between the spirit and the body. The healing which the Lord grants in the Church is not under-
standable if it is not comprehended and experienced as God’s love which is manifested in Christ Born,
Crucified, Resurrected and Glorified for us and for our salvation. The Lord loves everyone and desires that
all should be saved and come to the knowledge of the truth. He calls us to participate in the work of our
salvation by coming to know Him in the Church, that is, by being gathered and united in the Church and as
the Church, by living in her and by her. The measure of spiritual life on earth is the Church because she is
the body of Christ. Through her the Lord heals us, for He wishes that all will become participants in eter-

nal life and eternal love.



We call all our spiritual children throughout the world to never forget that the Lord entrusted salvation
to the Church, and that in her is given the only true way and direction by which we should go. The meas-
ure of spiritual life is not given to individuals, but rather it is given by the Holy Spirit to the Church as a

whole, so that all may grow into perfection in harmony and peace.

The Eternal God on that long-ago, first historic Christmas, was born as a poor Child so that we might
be enriched by Him, by His divine perfection as by eternal wealth. With this He teaches us and all human
generations not to separate ourselves from each other, but to bear each other’s burdens, to love each other,
to help the weak and the poor, to share as brothers and sisters the blessings which God has bestowed upon

us, and so fulfill the Law of Christ and in a Christian way fulfill our human calling.

Every separation, dissension, animosity and tearing down of unity is in opposition to the Holy Spirit
and to the spirit of the Church, or we cannot at the same time “drink the cup of the Lord and the cup of de-

mons,” and we cannot “partake of the Lord’s table and of the table of demons”. (I Cor. 10:21)

Christmas is the Feast Day when we feel the fullness of goodness and the mercy of God, shown to-
wards mankind by God sending His Only-Begotten Son, our Lord and Savior Jesus Christ. God’s love,

manifested mysteriously in Bethlehem’s cave, touches all of us on this great Day.

The celebration of Christmas is not simply a custom, a tradition, a habit, or a day of receiving and giv-
ing gifts. Christmas is the gift above all gifts, the day in which is revealed the only new thing under the
sun, the day in which eternal divine youth flows into the very being of heaven and earth and into our lim-

ited, transient human nature and brings eternal youth to all.

Unfortunately, brothers and sisters, we must admit that our spiritual peace has been disquieted, and as a
result our joy is not complete. It is overshadowed with fear and worry about everyday events in the world,
and especially because of the tragic events in our crucified Kosovo and Metohija. These events cloud the
harmonious singing of angelic song and they threaten to change peace and patience into unrest and intoler-

ance.

We counsel our dear faithful flock, the Serbs in Kosovo and Metohija, to be persistent and to stay in
their homesteads, with their Church and their holy shrines, in the land of their ancestors. The Church, as a
caring Mother, is always with them and always will be with them. Without suffering there is no resurrec-

tion. May our Lord be our measure even in our suffering!

We appeal to you, dear brothers and sisters, to safeguard the sanctity of marriage, to care for and look
after your children, especially to care for their religious and moral upbringing and their education. Reli-
gious classes in our public school system are a great help, but they are not the only way of educating our
youth and by themselves they are not enough. This is why parents and a warm family home are a holy
community and a place of growth into the stature of Christ, growth into the fullness of the Divine-Child’s

love. Faith and love are taught in parents’ homes first, in the family environment.



They are taught imperceptibly, just as the mother tongue is learned. God gave parents an exalted role
that through the birth and raising of children they may ennoble the world and so make it better and more

beautiful.

Unfortunately, many marriages are still entered into without the blessing of the Church, and there are
also divorces, which are a true calamity for our Church and for our nation. Marriage is a vow before God,
and it is a Holy Mystery of our Church. Man has no right to separate that which God has brought together,
says Christ the Lord (Matthew 19:6).

Christ’s Birth has shown upon the world the light of knowledge and of divine knowledge. With His
entry into the world a new beginning of time has dawned, the end of the pagan era and the beginning of the

era of the knowledge of Christ through the Church which He founded with His precious blood.

This Day is celebrated by experiencing everything that is most beautiful and most exalted. This Day
reminds man of his dual origin, heavenly and earthly. It teaches man his duties toward both his heavenly
and earthly family. This Day reminds us that it is necessary to give back to our Heavenly Father and to our

heavenly family in order to achieve blessings and happiness in our earthly family.

Open your hearts, you, our dear spiritual children, who are gone to far away countries, and celebrate
with joy the Divine Infant, for the earth is the Lord’s everywhere, and God is everywhere and in every
place. In the Church of Christ, in this holy Divine-Human community, we celebrate together with you all

these joy-filled Christmas Holy Days, and we are not far away from each other.

Let us lift up our hearts, all without exception, dear brothers and sisters! This is the day which the Lord
has given us that we too may be spiritually born and reborn through Christ the Lord. May the Light of the
Holy Spirit, of the Spirit of the Divine Child Christ, the Spirit of God, shine in our souls and our homes!

To live a spiritual life means to work out our salvation, to be healed, to run away from sin and to seek
after love. A love which is of this world does not lead anywhere but to death; only the love of the Divine-
Child Christ brings life and leads to life eternal. That is why we need to love all those around us and to
witness our Hope to all, as the Holy Apostle Peter says (I Peter 1:3; 3:15). Without love everything in this
world of ours is condemned to sorrow, and without the Love of God Incarnate, Who is the New-Born

Christ, everything is condemned to nothingness.

Worshiping the Young Child, the Eternal God, in this and all the days of our life, let us, dear brothers

and sisters, forgive each other and with brotherly and sisterly love greet each other with the holy greeting:
PEACE FROM GOD - CHRIST IS BORN! INDEED HE IS BORN!
A BLESSED AND HAPPY NEW YEAR 2012!

Given at the Serbian Patriarchate in Belgrade at Christmas, 2011.
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BOXWKHU TTIO3/1PAB BE3BOXXHUILITMA
Cs. Huxomnaj XKuuku
CranuTe BH, BEpHH MaJIO y cTpaHy. Bama ce oOpahamo cBakora boxxuha. Bu 3HaTe mita je MumocT u

WCTHHA, [1a CE CaMO TPYIUTE Ja TUME )KMBOT CBOj OCBETJhaBaTe.

A can xoheMo J1a MpOroBOpuMO ped OTHaIUM 01 Bepe Haie, Oapjakrapuma 6e300mTBa, Opahu o KpBu u

J€3UKy HO TYhHMHIIMMA TI0 TyXY ¥ MUCJIHMA.

Bu 3armymmcte cBeT BUKOM, J1a je BEpa OMHjyM Hapoa, ajlu 3a I0Ka3 Tora He MoKa3acTe 0/ CBOje CTpaHe

HUIIITA JIPYTO JI0 KPB, OKOBE U THPjaHIIYK.

3amTo ce HUKaad HEC 3aIIMTaCTC. ako je BCpa OHI/IjYM 3a IIPOCTAKEC KAKO CC BbbOMC OITHIIC HajCHaBHI/IjI/I

dunocodu: Jlekapt, Kant, @exnep, ConosjeB? u mucnuonu kao [lackar u Manimonu?

AKo je Bepa onujyM 3a IIynake, Kako ce TUM OIMjYMOM 3aHellle HajTeHUjamHuju necHuuu: Jlanre,

[lexkciup, Munton, Uro, [lymxkun, JlocrojeBcku, Bberom?

AXo je Bepa onujyM 3a ApOmaBe CHPOMaxe Mo CelrMa M ryypaMa, Kako Jia ce KyJITypHH BapoIIaHu OIHjy
U TIOAMTHY BEJIMYaHCTBEHE XpamoBe Toj Bepu y Llapurpany u Pumy, y [lapusy u bepnuny, y Jlonnony u

Byjopxy?

AKo 11 je Bepa onujyM 3a ceOpe u poboBe, Kako 3a Ty Bepy mohe y cMpt map Jlazap u map Koncrantus, u

TOJIMKHU APYTU CJIIAaBHU KHCXKCBU U BCIIMKAIIN PA3HUX HApOOda U jCSHKa?

AKoO je Bepa onHjyM HEMUCMEHHUX U HEYKHX, KaKO MPUXBATHILIE Ta] ONUjyM HajBehu 3HAIIM CBETCKU:

Konepuuk u tbytn u ®panknun u MennesseB u Kpyke u [lynun u Onusep Jlon?

AKO je Bepa OIMjyM 3a HECJIaBHE U Mpe3peHe, KaKo y UMe Tora OIHjyMa OCTaBHIIE KPyHE U TOCIOIapCTBO
1 60raTCcTBO TOJIMKH JbYU U JKE€HE U MOBYKOIIIE Ce Y caMOhy U CHPOMAILITUHY, Ja IITO 00JbE MOCITyKe

Bepu?

AKO je Bepa onujyM 3a Miajie JbyJe kao mro je 6uo Pactko Hemamwuh u Joacad napesuh Unaujcku,
KaKo J1a C€ TOM OIIaCHOM JPOTOM OIHje MYZApH U omnpe3Hu ctapan Hemama?
AKO JI1 Ka)XKeTe, J1a je Bepa ONHUjyM 3a cTape 0ake, Kako OHJla 00jallmkaBare Aa Ce ’OM OIHILE TOJIUKE

JIEBOJKE Kao:

Hpuna u Mapuna u [lapackeBa u Ebumuja u npyre, u mHore apyre?



Peuere nu, n1a je Bepa onujyMm 3a MUIaNJbUBE perpyTe, Kako /1a oHaa Oyje OnujyM U 3a Xpadpor
Mununa u [Toxapckor, u Kapahopha u Mumnoma, n Bamuarrona u 'apubanauja, u 3a @oma u Xera, u 3a

HajHOBH]E YETHPHU BOjBOJE CpIiCcKe?

AKO 71 Haj3a]1 - IPUTEIIHCHA OBUM HAIIIUM MMUTAkBHMa - Y3BUKHETE: BEPA j€ OIH]jyM 3a HECOIH]aIuCTe,
aJIM HE U 3a COLMjaJIuCTe, MU heMo Bac 3amuTaTH: KaKo OHJIa Jia Ce OIHje€ BEpOM TOJIMKHU Opoj HajBehux
COLIMJaTUCTHYKKX Uaeosiora u Boha xao mro cy: Cen -Cumon, OseH, ®ypuuje, Maknonana, XeHAEpPCOH,

Jlancbepu u npyru yoeheHu conujaucTy U 'y ucto Bpeme yoehenn xpumrhanu?

Wnu Bu cMarTpare 663B€pCTBO MaTCHTOM UCKJbYYUBO CIIOBCHCKHUX COI_[I/IjaJ'II/ICTa? BaKYI-LI/IHa H UCTCPpAHUX

PYCKHX ceMuHapucTa?

Kaxxere JiK, 1a Cy BECPYy U3MUCIINIIN ooraramniu Ja ou ApKaJIi CHPpOMaAxe Imoa CBOjOM BJ'IaI_th, OHJa 3Hayu,
Ja HUKaJd HUCTC IMOIJICOaJ I HU Ha HehI/IHy BI/ITJ'IejeMCKy HH Ha FOJ'II‘OTY! HHUTHU CTC 9YyJIU 3a CTOTUHC

XWJbaJIe MydeHUKa XPUCTOBUX, HA YHjEM CE€ MYyYCHUIIITBY YTBPAMIIA BEpa Y CBETY!

O, 6paho no KpBH U je3uKy anu He U 1o Ayxy boxjem, moguraure xpam bory xkuBome, u To HajBehu mTo
MIOCTOJH U ILTO je MKaJla I0CTOjao Ha 3eMJbU. ] J1e, MHOTO MPEMHOTO0 JIyryjeTe BH BepH XpHUCTOBO]. Jep aa
Bepa XpUCTOBa HUje YKpOTHIIA 1uBJbe CapMaTe U o1 ’bUX HaunHMIa muToMe CIIOBEHE, 0] KPBOXKETHIX
3BepoBa OJare pycke oBIle, BU HUKaJ He OM MOTJM Johu J0 CUJIe M BJIACTH HaJl TUM HapojoM. Hero 6u
IpoILIH Kao 1 Apyr Cnaprakyc, Kaj ce KpeHyo Jla OTME BJIACT 01 onakux PuMibaHa, By4joM KpBJbY

3a]10j€HUX.

He jenan xpam Ha 3emsbu Cri0BeHa, HETO CBY 3€MJbY CIIOBEHCKY YUMHHUTE XpaMoM XpuctoBum. To je
mucuja CioBeHa. A OHO IITO BU caJ] paaute HUje nocao Crosena Ho Capmarta. be3 Bepe Xpuctose
CrnoBenu Hehe OMTH criaceme CBETY HO MpOKasa. Y CTpaxy O] MPOKa3e CBET Hac je rmoueo aa orpabyje

KapaHTHHOM.

Ho, na nu here Bu xTetu uytu ped oxa 6pata? 300r crape cioBeHCKe HeMohwu, f1a ce ped OpaTa He ciylia,
Bama he oBa Hala peu cBakako OUTH MpCKa U OTyXHa. 3aTo Oap uyjTe u npumure ped pohaka. [lpumuTte
pedY OHOT HaIller 4ecTUTOT pohaka u3 Hauje, oHor cimaBHOT W BeleMohHor y0osxjaka, ['annuja.
[Tornenajre n BUAMTE YOBEKa O Bepe, Kako 0€3 BalllMX HACHIHUX METOAA BJIaJa jeTHUM HapoJOM JBa
myTa MHOT0OpojHUjuM oA cBux CrioBeHa yKymHO. M kako ra jby0aB HapoAHA IITUTH 00JbE HETO Bac

apMHUpaHa KoJjia ¢ MUTpaJbe3uMa.

Taj I'anau BaMm je mopyuno - uynu cre: "ok rog y Pycuju Bnaga 6e3001mTBO U MaTepujagn3am, u 10K

roj ce Pycuja He omyxorBopu, Muauja He moxe ¢ Pycujom".



Tako Bac eTo u HaMja cTaBsba o1 KApaHTHH a HE caMo 3araj iy KanuTammctu. Tako Boh) UHnuje
ornomume CI0BeHE Ha MpaBy JHMHHU]Y, Ha IPaBy MUCH]Y BUXOBY.

To BaM je boxkja omomeHa kpo3 pohaka. To Bam kao o bora nmopyuyje pohak Muaujam. A 6pat CioBeH
Bac IM03/IpaBJba MPOILTUM M OyayhiuM 1Mo31paBoM 4OBEUaHCTBA: XPUCTOC ce pou!

Hacmasax ca npee cmpaHe

W3a Hac je ronuHa UCITyHeHa MHOTUM
JienIaBamkUMa y Halloj Mapoxuju. MHOTH y HaIoj
3ajeHULIU CY paJMUIIN Ha pa3He HAuYuHE U
JOTIpUHEINN HAanpeTKy napoxuje. Mako je oBo Ouia
JOII jeTHA KpHU3HA TOJIMHA Y EKOHOMCKOM CMUCITY,
Hallli TApOXHjaHU Cy MOKa3aly J1a 3Hajy J1a ce
KPTBY]Y H J]a TOTIPHHECY CBOjOj IIPKBH KaJa je TO
nmoTpeOHO, OMUITO 3a JIOKaJIHE MOTpede WiIu Ha
XyMaHHTapHOM 11any. Kao pesynrar Barie Opure
3a Hally IapoXHjy jecTe U J0caj HajyClellHu]a
aKkIMja OTIIaTe IIABHHIIE IPKBEHOT ayra. C
BpEMEHa Ha BpeMe CBH MOKEMO JJONH y HCKYILIEHE
7la TUTaMo T1a 70 KaJa BUIIIE /1a TOMakeMO Ha
pasHe ctpane. Oarosop hemo Hahu xoj anocrona
[TaBa xoju Hac yuu aa “AO0OpPO YMHHUTH J1a HAM HE
nocagu” I'an. 6, 9

IIpen Hama je HoBa roauHa Koja he , ako bor naa,
OWTH HCITyheHAa MHOTUM aKTHBHOCTHMA y CraBy
boxujy. Odekyje Hac 3HATHO yJlarame y Hally
upkBeHy 3rpaay. Kao nobpu craparemsu
MOKa)KMMO J1a 3HaMO U J1a )KEJIMMO J1a Ce CTapamMo
3a oM boxju u ga ra ynenmasamo. Mu
yJenmaBaMo XpaM HapO4uTO Ipe]] BEJUKe
npasHuke kao mro je boxuh u He )xanumo Tpyna
HU 11Beha a HaM IpKBa M3IJIeAA LITO JIETIIe.
MelyTtum, HuKakBO 11Behe He MOXke 3aMEHHUTH Bac
U Ballle (paMuiIMje Kao HajJernid yKpac Hale
upkse. [lornenajre okono Ha banmwe Beue kana je
Hallla [[PKBA UCIYHEHA HApOI0M, KaKo je TO
nuBHO. Mma nu mita nenmre Hero cinaButh bora y
nyHoj upksu! [lo3uBam Bac u amnenyjem a He
yekamo camo boxkuh u Backpc na ma xpimumo
HAIIOj CBETO] LIPKBU Beh /1a TO YMHUMO CBake
HeJieJbe ako je To moryhe.

Jomn jeqHOM Bac CBe MO3/paBibaM U 3aXBaJbyjeM Ha
BallleM TPYLY, paay U IpUIIO3MMa 3a Hally LPKBY.

Mup boxju ! Xpucroc ce poau!
Baw y Xpucry,

O. Anekcangap BnajkoBuh

Continued from page one

Behind us is a year filled with dozens of events in
our parish. Many of you have worked in various ca-
pacities and contributed to the progress of the parish.
Although this was another year of crisis in the eco-
nomic sense, our parishioners made sacrifices and
continued to contribute to our church when neces-
sary, either for the local benefit or in the humanitari-
an effort. As a result of your care for our parish, we
had the most successful fundraiser to date contrib-
uting to the church's mortgage principal. From time
to time we may all be tempted to ask, how much
longer must we continue to help and give. A re-
sponse is found in the epistle from Apostle Paul,
who teaches us "Let us not become weary in doing
good, for at the proper time we will reap a harvest if
we do not give up," Gal. 6, 9

In looking ahead to the new year, I pray that your
life is filled with activities to glorify God. We will
make some substantial investments in our church
building. As good stewards, please show your love
for our church and beautify it. One way in which to
do this for big holidays such as Christmas is with
flowers. However, no flower can replace the beauty
of you and your family in our church. Look around
on Christmas Eve when our church is filled with
people, how wonderful it is. Is there anything better
than to praise God in a full church! I invite you and
urge you to attend not only for Christmas and Easter,
but to come weekly when possible.

Once again I greet you and thank you for your effort,
work, and contributions.

Peace of God! Christ is born!
Yours in Christ,

Fr. Aleksandar



BoxuhHn obunyaju

PEYHUK BOXUWHRHUX HAPOOHUX OBUYAJA

Boxuhau noct nounme 28. HOBeMOpa 1o HOBOM KaneHapy u Tpaje 40 mana. [IpBa nrcaHa cBe109aHCTBA O OBOM
MOCTY TIOTHYY M3 YETBPTOT BEKa, a y MeToM Beky JlaB Benuku ra HazuBa JpeBHOM YCTaHOBOM M MPUIIHCYje MY
3HaYEHE KPTBE 32 MPHUKYIUbCHE T0JI0BE. Tpajamke OBOT [TOCTa Y CTApUHU HUje OMIIO jeTHAKO y Pa3HUM IIpKBaMa.
CBoj koHaunu o0iuk boxxuhau noct je no6uo Ha KorcrantuHonosbckoM cabopy 1166. ronune. OBUM OCTOM ce
3aBpIIHM Iepuo roanHe ocBehyje 0OHaBIbambEM TyXOBHOT jeJMHCTBA ca borom, a My ce TenecHo U TyXOBHO
npunpemMumo Jia oucmo boxkuh noyekanu kako nonukyje. "T'ocmon ce poauno ox IIpecBere [ljeBe - BeTr MUTPOIIOIUT
Amdunoxwuje - asim OH Tpeda Ja ce poJiu U Yy CPILy CBAaKOT OJ1 HAC, Jia ra U3HYTpa 03apH 1 o0acja CBOjoM BEYHOM
Hcturom n Ceerionthy. Ho, xako he ce OH y Hama poauTH U cplie Hame BedHoM VcTrnHOM obacjaTH, ako je cToMak
MOCTA0 Halle 00)KaHCTBO KOME CIYKMMO U KOME ce JIaH U HOh KIIakhaMo, aKo HaM je cplie UCITYEHEHO MOXO0TOM
TUTOTH, 3JIUM >KeJbaMa M MUCITUMa, a YM JIEMOHCKOM TOXJienoM, ropaomhy u Tamom rompaden”. [Ipacnuka
0oxuhHOTr YeTpaeceToJHEBHOT 1octa 6ro je Mojcujes mocr, jep oH je 40 nana u Hohu MOCTHO Kako OM MIPUMHO
peun boxwuje ucnrcane Ha KaMeHUM TabiuaMa, 10K My, mocrehu 40 gana, npumamo xxuBy Peu ox ljese, 3amucany
HE Ha KaMEHy, HEro OBaIjIoneHy u poleHy.

TokoMm oBoOT IocTa cTporo, To jecT "Ha BOAM", IOCTH CE y MOHEAEIbAK, CPEly U MeTaK. ¥ TOPKOM M YETBPTKOM
JOIyIITEHA je yrnoTpeda yjba U BHHA, a CyOOTOM M HenesboM pubde. 3a oapeleHe npasHuKe pa3pelnanajy ce yJbe u
BHHO, JIOK ce puba pa3pemana 3a Basenewe u CBeror Hukony. [Tociaenmux et naHa mocT OMBa CTPOKHU U
paspelema Ha puly BuIiie HeMa. Hajerpoxu moct je Ha banmwu naH.

[Ipa3uuim koju nperxoxe boxuhy. Beh Tokom Tpu ceamurie koje nperxoae boxxuhy, noues on Hukospaana, y
xpunthanckuM ToMoBrMa oceha ce moceOHo cBeUaHO MPa3HUYHO pacroyiokeme. [1ojelMHu TaHu y TOM TTepHoLy
OJUTHKY]y C€ HApOUYHUTO JIETIMM HapOJIHUM oOnyajuMa. Tako Ha npuMep Ha BapuHjaH, Tj. Ipa3HUK cBeTe
BenMKoMmyueHule Bapsape, nBa nana youn Ceeror Hukone, y IMTKy MOCyly ca BOAOM IIOTOIIE CE 3pHA MIIEHHLE
koja he na npoknuja u n3HukHE 10 boxknha. Ha cam nan boxwuha riena ce Koauko je oBa Miaia MIIeHUIla U3pacia.
Y Hapoy ce Bepyje Aa To NoKasyje kako he mieHuna poaut Hapeane roaune. [loHere je yoOudajeHo Ja ce Ha
CpeIMHY TakKBe IMOCYAe ca MIIEHUIIOM MTOCTaBH Yalla KaHAnIa Koje ce manu 3a banme Bede. CBeTnocT KaHauIa Taaa
ce mpodOwuja Kpo3 3eJieHe BIaTH MuIeHue, odacjaBajyhu qom ceemiomhy Koja 3paun )KUBOTHOLINY U TOIUTMHOM.
[Mocroju Takohe oOuUaj, KOju ce JaHac PETKO TJe OJIpIKao, Jia ce your BapuHaana nmpunpema nocHo jelo Koje ce
30Be "BapuIa", a cacToju ce o]l JKUTa, MaXyHapKH, KYKypy3a, Te IJPHOT H OeJIoT JIyKa.

Bynyhu na ce boxxuh cnaBu kao ycnomena Ha aan pohewa ['ocnoga Ucyca Xpucra, Cuna boxujer, Cnacutesba
CBETa, YUTaB IUKITyC Mpa3HuKka npen boxxuh noceehen je moponumw, pahamy HOBOT )KHUBOTA, IEIH U JICTUELCTBY,
Kao U poxuTesbuMa. . Tako Cy TpH HezleJbHA JJaHa Koja HerocpeaHo nperxoe boxuhy mocsehena penowm - aeny,
Majkama 1 o4eBuMa. 1o Cy IOPOAWYHHU U JACUHjH NPA3HUIIM, Ca CBEUAaHUM HEJEJbHUM PYyYKOM Ha KOME CE€ OKYIlJba
yuTaBa nopoauna. Y tpehy nenesby npe boxxuha npasnyjy ce Jerumiu. Tora nana yjyTpy, Wi 10 JOJAacKy U3
IIPKBE, OJIPAcii Be3yjy AeIly, U TO KaullleM, KaHaroM, 1e0JbiM KOHIIEM, BYHUIIOM WIIM MapamoM. Besyjy ce pyke
WM HOTE, JIOK Ce je/laH Kpaj KaHama MO)Ke Be3aTH 3a CTO WM CToJHIly. BesuBame mo moryhctBy Tpeba Tpeba
W3BECTH TAKO J]a OHAj Kora Be3yjy TO HE MPUMETH.
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Jlera npeTXoIHO MPHUIIPEMajy HEKH CHTaH MOKJIOH KojuM he ce oTkymuTH u "oapermmtu”. Hajoosbe je ma To Oynae Ha
HpUMep LPTEX WIN HEKH MPEAMET 3a KOjH Cy ce TOTPYANIH J1a 'a HallpaBe CONCTBEHUM pyKama Kao HOKJIOH
poIuTesbuMa, MU MaK KakBa CUTHHIIA KOjy Cy KYIHJIM OJ1 CBOje yiTeheBune. Besyjy ce u onpacna aena yKoIuKo
HHCY O)KeH-eHa WK yAaTa. Y HeJeJby Koja clelu HakoH JleTumana, Tj. Apyry Henesby npea boxuh,

nagajy Marepuine. OBo je TIaBHH XpUITNAHCKH MTPa3HUK MajKH | XKeHa, Koju je kox Cpbda y npyroj momoBuHA XX
Beka OMO TOTOBO CaCBHM 3aHEMapeH U 3aMem-eH Npa3HoBameM 8. MapTa. Jlella Te HeleJbe TIOpaHe Ia 3aBeKy MajKe
Ha MCTH HAYWH Kao IITO Cy OHE HBUX Be3uBasie 3a JleTumlie. 3aTUM YeCTUTa]y MajL MPa3HHK, a OHA CE JPEIIN TaKO
IITO MM /1aje TOKJIOHE, OTHOCHO KOJIaue WM JIpyTe CIaTKHIIe. A y mocieamy Henesby npen boxxuh nmagajy Ounm.
Jema Tora maHa Be3yjy CBOje 0O4eBe, a OHH C€ OJIPEeNlyjy MOKJIOHNMA, HCTO Ka0 M MajKe cefaM JaHa Ipe Tora.
CumBonrka Be3uBama 3a lerumie, Matepuue u One je nBojaka. Hajnpe, oHo npeacTaBsba 0BE3aHOCT OPOIUIIE,
MOPOINYHY CIIOTY, MeljyCOOHO TOMTOBakE FheHNX WIAHOBA U ITOMarame jeqHux Apyruma. [lozHaTo je ia je 3apaBa
HOpPOJIUIIAa TEMEJb 3APAaBOT IPYIITBA U ApkaBe. TUMe ce yjeHO HCTHYE BaKHOCT IITEJBUBOCTH U MOIITEH:A, jep he
ce IITEJbHB U MOIITEH YOBEK JIAKO OCTIO00ANTH Ha 3eMaJbCKOM CY[Y, a y3 TO MOJACTUYE CE UCTPAJHOCT y BPJIMHAMA,
jep he ce Ha CTpamrHoM cyay 40BeKy OMTH OJf KOPHCTH CaMo Bherosa 1o0pa jaena.

JBa nana npen boxuh naga Tynunaan. Tora qana ce kosbe 1 npunpeMa nedenuna 3a boxwh. [Ipema HapogaOM
BepoBamy Ha TyrnmHmaH He Tpeba Tyhu fery, jep he 1iene roguHe OUTH HeBasbasa.

Baawu qaH 10 je naH youn boxxuha 1 yjeiHo mociieily U HajcTpOXK JiaH OoxkuhiHoTr nocta. Tora gaHa npema
MIPAaBOCIIABHOM O0MYajy HE je/ie Ce JI0 M0jaBe BeUepHE 3BE3/1E, Tj. 10 KACHO MOMOIHE, OHOCHO JI0 MIOBpaTKa 13
I[PKBE ca Beuepma. JlaH je 1o0mo Ha3WB Mo 0aJmkaKy KOju ce Tora JaHa cede U yHocH y Kyhy. OBUM IaHOM
3anounby boxxuhHu npazHULK y yKeM cMUCTY pedd. PaHo yjyTpo, y camy 30py, Iojia3ax y mymy o 0ajmak u
HajaBa 00XMNHOT CllaBJba OTJIAllaBajy ce MylalkeM U3 MylIaka U npanruja. HakoH mro ce BpaTe ca 0aamakoM,
MYIIKapIIH JIOXKE BaTPy W MPUCTaBIbajy MEUYCHHUITY, JOK XKeHe y Kyhu Mece Kolade, TOpTe U IpurpeMajy 00xxuhay
Tpriesy.

Baamak je M1ajio XpacToOBO MJIH IIEPOBO JIPBO, KOje ce Ha bajmu gaH paHo yjyTpo cede u JoHOCHU Ipes Kyhy.
[Narancka BepoBama HAIIUX Npeaka, qpeBHUX CIIoBeHa, pyUIaBajia Cy OBOM JIPBETY HATIIPUPOIHA, O0XKaHCKa
cBojcTBa. CpIicku HapoJHM 00W4Yaju y Be3u ca baamakoM Kao Jja HaM cBezode 0 JpeBHOM OokaHCKOM J[pBeTy, Koje
MIOITYT HEKAaKBOT HAIIIET CIOBEHCKOT cBeTor CumeoHna boronpuMiia nimuexyje Xpucrta u panyje ce lberosom
Jojaacky. Y Toj panoctu 300r npeactojeher opamohewa Jenunor Mernnckor bora, Ham "crapu pohak" ce nosnauw,
ycryna My mecto 1, 3Hajyhu 51a je \BeroBo BpeMe MpOIILIo, ca Jby0aBIby Ce XKPTBYje Ipea HOBOpoheHHM
CracurtesbeM CBETa, O UeMy CBEJI0YE U peyH TecMe:

"Qj, 6ammade, 6aamade, TH, Halll CTapu pohade,
JloOpo cu Ham jo1rao u y kyhy ymao!..

Tu nam Xpucta objaipyjent, Hhera cnasum u kazyjer!
Munwm cpricku Oaamaue, TH, Haml ctapu pohage!.."

Jour npe cButama gqomahuH ca cHHOBMMA U YHYIIUMA OJUTa3H y IIIyMy U OMpa 3[paBo U MpaBo JPBO, aKO HEMa Xpacra
WK 11epa OHJa OYKOBO WJIM jaBOPOBO (y HEKHUM KpajeBUMa U jeJIoBO Win 60poBo 1pBo). M3abpano npeo tpeda ga
Oyze TakBe BeTMUYMHE, /1a ra JoMahnH Moxe moHeTH Kyhu Ha pameny. Kana ra ogabepe, nomahun ce okpene
HUctoky, Tpu myTta ce mpekpcTH, moMeHe bora, cBojy cliaBy U cyTpaiimby MPa3HUK, I1a CEKUPOM 3aceue YKOCo, ca
UCTOYHE cTpaHe. Y Hapojy MOCTOjH BEpOBambE Jia ce 0ajmak Mopa rmocehn ca Tpu CHaXkHa yaapiia. YKOJIHKO ce
Oammak He oJicede U3 TPH yAapla CEKHpPOM, [10cao ce JOBpPILIaBa yBpTameM, Tj. "cykameM" U JomibebeM. Kana ce
noHece Kyhu, 6anmak ce ycnpasiba IMOKpaj YIa3HUX Bpara, Ipe]] KojuMa ocTaje 1o BeuepH, kajaa he ra nomahun
yHETH y Kyhy.

banme Beue. Ha baamu nan yseue, unM nagHe Mpak, fomahus yHocu y Kyhy Oaamak u cnamy. Kaga ctynu mpeko
npara, OH 1o3zapassba ykyhane peunma: "/{o6po Beue! Uectur boxxuh, cpehno banme Beue!" lomahuna u nena ra
JI0YEeKyjy YHYTpa M IpH TOME [OCHIIAjy MIISHUIIOM OTIIO3/1paBibajyhu My.

banmak ce cTaBiba Ha OTHHHIITE WK TIeh U 10 ce oaMax J0XH (y JaHAIIBUM I'PaJCKUM YCIOBHMA, T/I€ OBO HHUjE
JIaKO U3BECTH, JIOKEHY Oa/llbaka MOXKE ce IPUCYCTBOBATH y LPKBEHO] MOPTH). JeqHa rpana Oaamaka CTaBjba ce y3
HCTOYHU 3H] Kyhe, 0THOCHO y yrao rie ce ce Hajla3e MKOHE U KaHAWIIO.

Crnama ce yHOCH 3ajeIHO ca 0aambaKoM WJIH MOCIIE Hhera, M IMOCHIIA 110 11e10] KyhH, Wik Makap y IpOCTOPHjH Y KOjoj
je mocTaBjbeHa cBevaHa Tpresa. OHa cuMBoNU3Yyje ciaMmy y nehnHu y Kojoj ce ponuo Xpucroc. Mcnon 6aamaka niu
y ciaMy TOJ CTOJIOM 32 KOjUM C€ Beuepa OCTaBJbajy C€ CIATKUIIM U TTOKJIOHH 32 JIeITy.

Crapu je 00nyaj na Kajaa ce y Kyhy qoHOCH ciiama KojoM hie ce 3acTpTH IOJ0BH HEKO OJ] CTAPHjHX KBOIIA, a 38 lbHM
uay fena u nujydy. Jomahu xoju moHOCH ciiaMmy Tpu ToMe 0alia pa3HOBPCHO KHTO, KOjJUM TOOOXKE XpaHHU CBOje
nunuhe. OBo KBOLAWkE U MUjyKamke UMa clieehie CHMBOJIIMYHO 3HAYEHE: Kao IITO KBOYKA IO/ KPHIUMa IPUKYIIba
cBoje nuiuhie ¥ 3arpeBa UX MaTEPUHCKOM Jby0aBJby, TAKO je XPUCTOC JOIIA0 Ja CBE JbYJe cabepe y jeAHO U YKPEIH
CBojoM Jby0aBIbY; U Kao IITO ce MUIKhu XpaHe XxuToM, Tako je OH Jbyze HaxpaHHo U Harojuo CBOjoM HAyKOM, jep
je roBopuo: Ko je enadan nexa dohe k Menu u Ja iy ea naxpanumu, u Ko je sxcedar neka 0ohe k Menu da nuje 6ooe
arcuge.
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Beprern je upkBeHocnoBeHCKa ped M 3HauM "mehnHa". TuM Ha3MBOM O3Ha4YaBa ce MUHMjaTypHa TPOJUMEH3UOHAIHA
npezcTaBa BUTIIEjeMCKe NehinHe U jacaia y KojuMa ce poano XpucToc, ca boromajkom u npaBeanum Jocudom,
anbhennma, macTupuMa u Myapanuma ca Vicroka koju cy nonuim ja ce nokinone boromanenmy. Takas Beprer,
HAYHGEH YTJIABHOM O] KapTOHA, KOPUCTH €€ Kao MPa3HUYHU yKpac Koju y kyhama ctoju mopex 6aamaka v ocyse y
KO0jOj je M3HMKJIA MIIIEHHIIA TOTOIUbeHa 3a Bapungan. Bepremnom ce Takohe Ha3uBa Majio MO30pHUILTE ca JTyTKama y
KOMe Cy Ipe/ICTaBJbaHe CLeHe Y Be3n ca XpucToBUM pohemem. OBakas Bepren cy o boxxuhy Hocuia HapounTo
oOydeHa Jiera mKOJICKOT y3pacTa, Tako3BaHH BepTenamin. [loBopka je ca Beprernom u ¢pemepoM Hiuia je o Kyhe 1o
kyhe 1 n3BOIMIIa KpaTaK CLEHCKH MPHUKa3 XpUCTOBOT polema npahen neBameM boxunhaux nmecama. 3a Harpamy
BepTeNaly cy 100ujany claTkuie win Hosal. OBaj 00U4aj MpakTUKOBAaH je yriiaBHOM Yy BojBoAMHM 1 KpajeBUMa y
Kojuma cy CpOu >KHBETH 10/ ayCTPOYTrapcKoM Biamihy, /1a 61 ce KaCHHje MPOIIMPHO U Ha APyTe KpajeBe.

Beuepa Ha baame Beue. Hakon mito ce y kyhy yHecy Oajmak U ciama, Kao ITO CMO TOPe OMKCaH (a 13a BbHX ’
NeYeHHIIa YKOJIMKO j€ IpUIpeMaHa Ha paXiby BaH Kyhe), cBU yKyhaHH CTaHy OKO CTOJIa 32 KOjUM ce Beuepa, IoMoJie
ce bory, yectutajy jeanu apyruma bagme Bede u cenajy 3a Tprne3y. Bedepa je mocHa, 0OMYHO ce mpUIlpeMa mnacyJb,
a y3 TO Ha TPIE3N MOTY J1a CTOoje XJIe, KHCENN KyITyC, caiaTa OJ] POTKBE U Ipa3wiyKa, TypIHja, Pe3aHIH ca
opacuMma, CyBe IIIJbUBE, CMOKBE, ja0yKe, KpYyIIIKe, KOMIIOT, M, OpacH, 0aJeMH, JICIITHHUIIH. ..

boxwuh ce mpasHyje kao ycnomeHa Ha fjaH pohema ['ocriona Mcyca Xpucra u yBek maja 25. aeneMOpa 1o crapom,
OJIHOCHO 7. jaHyapa 1o HOBOM KajieHnapy. Mana je Backpc Hajpehu xpunihancku npa3HuK, KOjU Ce Ha3uBa U
Npa3HUKOM HaJl Npa3HUIMMa, HAjUHTEPECAaHTHU]H CPIICKU 00MYaju Be3aHH Cy ynpaBo 3a boxkuh u npa3nuke koju ra
npare. Tux HekonuKo Hepesba oko boxknha mpencTaBibajy HajJIeNIN 1 HajCBEYaH!] U TIEPHOJT TOKOM YHTaBE TOJIUHE.
Boxwuh je mocebHO mpa3HUK Aele U TOPOIHIIE.

Ha Boxwuh pano yjyTpo 3BOHE cBa I[pKBEHa 3BOHa, a JoMahnH u ykyhaHnu obiade npa3HUYHA OJieia U OJy1a3e y
[PKBY Ha jyTpeme n boxxuhay Jlutyprujy. OHE K0jH Cy ce IpUITpeMuiIi npudenthyjy ce, oK OCTali IMOCIIe CITyK0e
y npkBu npuMajy Hadopy, kojy Ha boxuh y3umajy npe cBakor apyror jena. 1o m3nacky u3 mpkBe mo3apaBibajy ce
ynotpebspaBajyhn TpaauIMoHaIHU cpricku 00xkuhHY mo3Apas: "XpUCTOC ce poau" U OTHO3IpaBibajy: "Bauctuny ce
poau". OBako ce no3zpaniba o boxxuha 10 borojarsbema.

[Tonoxajauk je mpBa ocoba koja yhe y kyhy Ha boxwuh. To je mparu roct umju je mona3ak OOMYHO YHATIPE
JIOTOBOpEH ca joMahnHOM, aimy Moke OUTH U citydajHu mocetuinall. [lonoxkajHuk ce gouekyje Ha mocedaH HauvH.
VYnazehu o no3apasiba oM O0KUHHKUM TT03/IpaBOM | JbYOH ce ca yKyhaHuMa. Y CTapHHU MOJIOKAjHHK j€ TPHIIa3Ho
OTHUITY, OTHOCHO KacHH]je rehwu, re ou yapajyhu BaTpy roBopHo:

"Konuko BapHHuIia, Tonuko cpehua,

KOJIMKO BapHHIIA, TOJIUKO MapHIa,

KOJIMKO BapHUIIA, TOJIUKO y TOPY OBala,
KOJIMKO BapHUIIA, TOJHMKO MPacaIy U jaramaria,
KOJIMKO BapHUIIA, TOJMKO I'yCaKa U IM1ujIagu,

a HajBHIIE 31paBJba U Becesba,

Awmun, Boxe naj".

[Torom nomahua nociy:xy MOJNIOXKajHUKA U 1apyje My IpUIpeMIbeH NOKJIOoH. [1ooXajHUK CUMBOINYKH
npencTaB/ba Mypaiie ca Mcroka koju cy npatehu 38e31y qoIUH Aa ce OoKJIoHe HoBopoljenoMm Xpucty. Bepyje ce
Jla je TO Y0BEK Koju he TOKOM Iieie HapoJHe ToInHe TOHOCUTH cpehy y kyhy.

Yecuuua. Pano yjyrpo Ha Boxxuh, nomahuma 3amecu TecTo of] Kojer neue mnorady. Y OBy Iorauy, Koja ce 30Be
YECHHMIIA, CTaBJha HOBUMN - YIIIABHOM 3JIaTHU U CPEOPHU, Tj. OJ1 IUIEMEHUTOT METala 3a KOju He Ipuama pha, jep je
TO Jap HoBopoheHoM XpHcTy. Y HEKUM KpajeBHMa YECHHIIA ce TIPaBH Kao cjaTka Iura ca opacuma. Mime je mobuna
10 TOME IITO ce MecHu y yacT Mcyca Xpucra, Wi 3aTo IITO ce JIOMH Ha 4acTH (Tj. Aenose). YecHuna ce ogosro 0oe
rpaHuuoM Oaamaka. Kaga Oyne neuena, usHocu ce Ha boxxuhny tpnesy. [lomTo cBu cTany oko cTona romahux
3ananu ceehy, y3uMa KaJuoHHIy, OKaJld HKOHE, KaHIUIIO U CBE MIPUCYTHE, A Mpe/ia KaJuoHHIly Heko mialeM, Ko
kaau 1eny kyhy. [Totom ce nmeBa boxkuhuu Tpomap (y ciiydajy n1a HUKO He 3Ha boxkuliHu Tpomap, MOXxe ce Hariac
NpOYUTaTH yoOHnuajeHa MonuTBa npe odeaa: Oue Hamr). Kag ce MonuTBa 3aBpIly NPHUCTYIIA CE JIOMIJbCHY YECHHIIE.
Ona ce okpehe kKao C1aBCKU KoJiad, a 3aTHM ce JJOMH pykama Ha OHOJIMKO JIeioBa KOJMKo uMa ykyhana. Bepyje ce
na hie onora ko mo0uje neo yecHwmiie ca HoBurheM cpeha npatuTi TokoM yutaBe rofune. Ilponahenu HoBunh
npezaje ce fomahuHy, KOju ra ctaBjba Ha HKOHY. Kaza ce 3aBpIiuu JioMsbehe YecHUIE YKyhaHH jeHd APYruMa
YecTUTajy Mpa3sHUK U MUpOOKajy ce, OOHOCHO, Kako Kaxke Byk Kapayuh y cBome Peunuky: "U3mybe ce cBu penom
ropopehin: Mup Boxuju! Xpucroc ce poau! Bauctuny ce poau! I[Moknamamo ce Xpucty u Poxxaectsy Xpuctoom!"
a OHJIa ce/ajy 3a CTo.

3a mevyenniry ce 0OMYHO yHampe ] Onpa HajOOJbe Tpace WiTh jarike, Koje ce OABOjU U 3ace0HO0 XpaHH, a KOJbE
HpHUIpeMa, Kao ITOo CMO pekin, Ha TynuHaaH. Y3 nedeHuIly MoHeTAe UCIIeKy joI B hypKy, T'YCKY HITH KOKOIIL.

12



Ocrana BepoBama 1 obnvaju Be3anu 3a boxuh. Kaga na boxxuh naga cuer Bepyje ce na he ronuna 6utu poana.
O06uyaj je na Ha pBu 1aH boxkrha HUKO He J0/1a31 y TIOCETY OCHM TOJI0KajHUKA U TIPAa3HUK ce POCIaBiba Y KPyry
HOPOMLIE.

Y nohu m3mely bagmer nana u boxxuha genn je mocebny pagoct noHocuo boxwuh bata, ocraBipajyhu um nokione y
cimamu. Onmcyjyhu Onarocios koju je kyhu morocwia nocera boxxuh bare, Hapogna nmecma Benu: "Une boxuh, une
boxwuh bata, Hocu kuTy 31maTa, Ja MO3J1aTH Bpara, U 000ja moboja, u cBy kyhy m0 kposa". Haxaioct, y apyroj
MOJIOBIHA X X BeKa J00por u HeHameT puBOT boxuh baty, koju "mpencTaBiba cBeTUbY, Hamer Opara u HeOecKor
cabpara", ¥ KOjH Hac je, Mo peuumMa MUTporonnta AMduinoxuja, "cjequano ca borom HEyHUIITHBUM M HEYTaCUBUM
OpaTcTBOM", y MOTIYHOCTH je IOTHCHYO Jena Mpa3s - pexiiaMHU JIMK 1MO3HaTe aMepUIKe KOMIIaHuj€.

ITo 3aBpmeTKy 60kuhHOT pydka 00m4aj je 1a ce codpa He ITuKe TPH JaHa, Oalll Kao IMITO Ce y TOM IepHoAy HH Kyha
HE YHCTH, 1a cJlaMa OCTaje Aa Jiexu Ha noxy Ao Ceeror Credana.

Jlo6po je na ce Ha boxxuh mocie pydka CHMBOJIMYHO 3aII0YHE HEKU 110CA0 KaKo O JbY/IH 11eJIe TOANHE OWITN BPEITHI
1 1a OM UM TIOCJIOBH UILTH oA pyke. [loceGHO e oOnyaj ciomumbe ce y Puchy: Ha boxwuh ce, o nznmacky u3 1pkse,
CBU Jby0O€ jelTHHU ca JpyTruMa, 1a ce Tajga U3MHUpPE MHOTH KOjU Cy JIyTO BpeMeHa OWin y 3aBajiu.

3anuBIbEH JICTIOTOM npa3HoBama boxuha Hherom je y "I'opckom Bujeniy"” nesao:

"Hema naHa 0e3 oumbera Bua,
Hwurtu npase cnase 6e3 boxxuha!
Cnaswuo cam boxuh y Butiejem,
Crnasuo ra y AtoHcky ['opy,
Crnasuo ra y cseto Kujeso;

An' je oBa cnaBa 0JIBOjHIIA,

Ca mpocToTom u ca Becenoihy,
Batpa 6ospe Hero urna rama,
[Mpoctpra je ucnpen orma ciama,
[pekpuihienn Ha orwy Oasmaly,
[Mymke myuy, BpTe ce nenusa,
I'ycne ryze, a xona nesajy,

C ynyuanu henosu urpajy..."

O paznuuuTUM JaTyMHMa IpociaBibamba boxknha. He mocToje aBa matyma npocnabama boxkiha. boxuh je yBek
25. neuemMOpa. Y nutamy je pasnuka o 13 gana uzmel)y "crapor” jynujaHCKOT KajieHaapa Kora ¢e JApxKH
IIpaBocnasna llpkBa, 1 "HOBOT" TperopujaHckor, Koju je nmpuxBaheH y apxkaBHOj yroTpedu. laxire, boxuh ce
CBaKaKo ciaBu 25. nenemOpa, a Taj JaH 110 HOBOM, IpKaBHOM KaJeHaapy nana 7. janyapa. [Ipyrora nana boxxuha
ciau ce Cabop IIpeceere boropoauiie, a Tpeher nana Ceetu Credan. Hakon boxxuha cinenu Cpricka Hosa
lonuna (1/14. janyapa), a 3aTiM Tpu O0rojaBIbeHCKA MPA3HUKA, KOjUMa Ce MPOCIiaBiba yCIIOMeHa Ha XPUCTOBO
KpIiuTeme y peuu Jopaany ox crpate cBeror Josana Kpeturessa: KperoBnan (5/18. janyap) je npBu mmocaH 1aH
nociie boxkuha, kaza ce y xpamoBuMa 00aBJba Benuko BojgoocBeheme. Ha borojaBibeme (6/19. janyap) ce Takohe
Bpie ocBehema BoJie, a Hapo Ty ocBelieHy 60T0jaBJbEHCKY BOJUITY y3uMa y (prammiie wiv Ipyre Mame ocyae u
Hocu Kyhama, Bepyjyhu y lbeHa JyXoBHa U JIeKOBHTa cBojcTBa. JoBamaaH (7/20. janyap) je Tpehu y HU3zy
00rojaB/LEHCKUX MPa3HUKA U jeIHA O/ HajuelNuX CPIICKUX KPCHUX ciiaBa. Ty ce 3aBpluaBa MUKIYC 3UMCKHX
00xrhHO-00T0jaBJLEHCKUX MPAa3HUKA KOJU CY Y CTAPHUHH, Y IPBUM BEKOBUMa XPUINNAHCTBA, IPEICTABIHAIH
HeJIeJbUBY IICTIHHY.

Mianen Crankosuh

(13 xmwure: "lipkBeHo npa3HoBame boxuha u 0oxxuhan HapoaHu oOnuyaju'”
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Serbian Christmas Traditions
By Barbara Rolek,

Cesnica or Serbian Christmas Bread

Mir Bozji, Hristos Se Rodi

Christmas is one of the holiest days of the year for Serbian Orthodox Christians who follow the Julian calendar. It is
preceded by 40 days of fasting during Advent to prepare for the birth of Christ.

And even though the Feast of St. Nicholas (when children receive presents from the kindly saint) falls on Dec. 19,
and which happens to be many families' slava, or patron saint's day, there is no dispensation from the fast.

No meat, dairy or eggs are consumed, continuing through Christmas Eve night -- (badnje vece) -- on Jan. 6

Serbian Christmas Eve

Years ago, on Christmas Eve morning (badnji dan) in Serbia, fathers would take their eldest son to the forest to chop
down an oak tree branch, which would become their badnjak or Yule Log. Today, many Serbians buy their badnjak.
Decorated Christmas trees are not traditional in Serbia although, due to Western influences, they are becoming more
common. Straw is placed throughout the home to signify Christ's humble birth. Walnuts and wheat are strewn in the
four corners of the dining room with a prayer for health and prosperity.

Serbian Christmas Eve Supper

The meatless meal, depending on the family and the region, may consist of bakalar (cod fish), tuna sal-

ad, prebranac (a layered bean and onion dish), meatless sarma, djuvece (a rice-and-vegetable casserole), nuts in the
shell, fresh and dried fruits, and cookies made without dairy and eggs.

Christmas Day

The greeting on Christmas Day, Jan. 7, is Mir Bozji! Hristos se Rodi! (Peace of God! Christ is Born!). The response
is Voistinu Hristos se Rodi! (Indeed, He is born!).

Prayers and hymn singing precede the breaking of a bread known as cesnica, which takes center stage on the Christ-
mas table. This bread varies by region and may be a simple peasant bread, a sweet bread or even something akin

to baklava. What seems to remain constant is that a silver coin is baked inside, which will bring luck to the one who
finds it. The bread is torn, not cut, into as many pieces as there are guests, with one extra for thepolozajnik (poh-loh-
ZHAY -nik) or First Guest (see below).

Also on the table is a container of wheat grass that was planted on St. Nicholas Day, symbolizing a good harvest,
usually festooned with a ribbon, and a lighted candle. After toasting with slivovitz (plum brandy) or warm vruca
rakija (a potent blend of variously whiskey and slivovitz with honey and spices), wheat grains are sprinkled over the
guests for luck and prosperity. Only then does the feasting begin.

The meal is lavish with spit-roasted pig(pecenica), meat sarma, baked ham, sausage, roast potatoes, parslied pota-
toes, and desserts galore -- nutroll, cheese strudel and apple strudel, log torte, drum torte -- fresh and dried fruits and,
of course, slivovitz and strong, dark Turkish coffee.

Polozajnik

After dinner, Christmas Day is spent receiving and visiting friends and family. The first visitor to one's home on
Christmas Day is known as the polozajnik or poleznik. A special gift is prepared for this First Guest (in the old days
in Serbia, it was a scarf or wool stockings) and he or she is given the reserved piece of cesnica. The polozajnik,
whether young or old, male or female, is said to come in the name of God with best wishes.

In the old days, the polozajnik would take a branch from the badnjak and stir up the fire in the hearth. The more
sparks (representing God's blessings for the family) he or she created, the better.
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Kolo Update

Dear Parishioners,

How wonderful that we had such a successful No-
vember fundraiser! You have all been so generous
as volunteers that the Kolo may now focus our
luncheon profits toward the kitchen renovation.
And so our Church grows.

The luncheons will, of course, continue with your
help. For those of you ladies that cannot partici-
pate in our “1 lunch/1 event” program, please con-
sider making a donation to the Kolo. This is very
helpful during summer months when we have few-
er volunteers. We also particularly enjoy the help
of your children and husbands during our events
and extend our gratitude.

During January, the Kolo will be collecting any
new or gently-used adult or children’s winter coats
for the needy through the Holy Resurrection
Church. Our annual canned food drive will occur
at the same time. Please bring your donated “coats
and cans” to the church hall.

On a final note, ladies, you may consider taking a
position on the Kolo Board. We have worked hard
to establish routines and scheduling so our founda-
tion is strong. My two-year term as President is
coming to a close on March 1st and many of you
talented and capable ladies could easily “take up
the torch”. Again, to all parishioners, thanks for
all that you do!

Wishing you a joyous Christmas season,
Yasmina Cvijanovic-Spector

Poruka Kola

Dragi Parohijani,

Zelim da vas obavjestim da smo imali jako
uspjesan Fundraiser u novembru.Zahvaljujuci vasoj
darezljivosti u okviru Kola Srpskih Sestara i van
njega sada smo u prilici da se fokusiramo na nedel-
jnji rucak i renoviranje nase kuhinje.

Rucak poslije sluzbe nastavit ce se uz vasu po-
moc. Za vas koji niste u prilici da ucestvujete u
nasem programu “jedan rucak/jedna svecanost”,
ukoliko mozete pridruzite nam se sa donacijama.
Ovo nam je zaista potrebno tokom letnjih meseci
kada je broj volontera mali. Narocito se zahvaljuje-
mo vasim muzevima i djeci na svoj pomoci koju
nam pruzaju.

Tokom januara, kolo ce prikupljati nove i malo
nosene kapute za djecu i odrasle kao pomoc siro-
masnima kroz Holy Resurrection crkvu. Prikupljanje
konzervi hrane desit ce se u isto vrijeme. Slobodno
donesite vase kapute i konzereve u crkvenu salu.

Konacno, pozivam sve dame da razmisle o
preuzimanju neke od pozicija na Odboru Kola. Puno
smo radili kako bi osposobili rutine i rasporede da bi
nasa fondacija bila jaka. Moj dvogodisnji mandat
Predsednika priblizava se kraju 1. marta i svaka od
vas sigurno bi mogla da ponese taj barjak. Zelim jos
jednom da se zahvalim svim parohijanima na svemu
sto rade.

Zelim vam Sretne Bozicne Praznike,
Yasmina Cvijanovic-Spector
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Name

Phone

Date

Comments

Name

Phone

January 1st

Post/Lent

Event Group 7 (2010-11)

January 6th (Friday)

Bandja Vece/Christmas Eve

January 7th (Saturday)

Bozic/Christmas Day (no lunch)

Yasmina Spector

617-924-4861

January 8th

Event Group 8 (2010-11)

January 13th

(Friday)New Years Dance

lvana Stojanovic

781-572-0807

Sylvia Bartel

617-699-9867

January 15th

Day After Event

Pamela Tomic

781-863-6149

Stoja&Nev Krstanovic 978-927-5390 January 22nd Natasa Kuljic 978-457-2787
Kumovi Vera i Petar Vel- January 29th St Sava
Zoran Coric 508-370-4683 February 5th Annual Assembly Radmila Vranic 781-289-2467

Vera Velickovic

617-265-0960

February 12th

Marija Jankovich

617-803-2890

Irina Stojanovic

February 19th

Natasa Velickovic

Trajanka Milojevic 617-818-5014 February 26th Jelisaveta Nickovic 617-294-2604
Jasmina Vesic 617-510-5582 February 26th
Jelica Milicevic 617-389-7810 March 4th KSS Annual Meeting (Lent) Dana Elezovic
Snezana Novakovic 401-527-9134 March 11th Lent/Post Jelena Glisovic 781-475-9655
Nada Jovanovic 617-407-9614 March 18th Lent / Post Zorica Arbutina 617-894-1414
Miljana Bovan 781-862-7279 March 25th Lent / Post Sasha Lekic 617-625-0414
Milica Pogorzelski 978-886-5858 April 1st Lent / Post Marina Geracoulis 617-466-2051
Vera Vlajkovic 781-665-1434 April 1st Lent / Post
Event Group 1 April 7th (Event 1) Vrbica/Lazarus Saturday Maja Amovic 978-380-0321
Milan Dragojevic 617-319-7094 April 8th Lent / Post Dinara Nickovic 617-840-8487
Event Group 2 April 15th (Event 2) Pascha / Vaskrs Suzana Forkapic 617-335-8591
Dusanka Zilic 781-284-8261 April 22th Olga Boskovic 781-756-1154
Gracanica April 29th Sv. Nikolaja Zickog Djordje Koldzic 617-625-3728
Suzana Forkapic 617-335-8591 May 6th Djurdjevdan
Stana Glogovac 617-818-2286 May 13h Mara Vucinic 857-928-7225
Zorica Djordjevic 617-678-6039 May 20th Daka Matin
May 27th Memorial Day Weekend (no lunch)
Mary Grgurevich 508-251-2271 June 3rd Pentecost (Event 3 Graduation) Marija llic 978-443-8973
Event Group 4 June 10th (Event 4) Kolo Picnic Mara Vucinic 857-928-7225
June 17th St Sava Picnic (church board)
Event Group 5 June 24th (Event 5) Vidovdan (Lent/Post) Natasa Kuljic 978-457-2787
(No Lunch) July 1st 4th of July Weekend Lent/ Post (No Lunch) (No Lunch)
(No Lunch) July 8th Lent / Post (No Lunch)
(No Lunch) July 15th (No Lunch)
(No Lunch) July 22nd (No Lunch)
(No Lunch) July 29th (No Lunch)
(No Lunch) August 5th (No Lunch)
(No Lunch) August 12th Lent/ Post (No Lunch)
(No Lunch) August 19th Lent/ Post (No Lunch)
(No Lunch) August 26th Lent/ Post (No Lunch)
Maja Amovic 978-380-0321 September 2nd Rista Amovic
September 19th Service in Maine (Strict Fast)
EVERYONE September 15-16th Serbian Festival Church Board

Dragica Rakic

978-750-8435

September 23rd

Vesna Grigorjev

603-434-1699

Ivana Stojanovic

781-572-0807

September 30th

Mirjana Milosevic

Dragana Jovanovic

781-534-4451

October 7th

Xenia Dancevic

857-891-4853

Tanja Bugarinovic

781-321-6349

October 7th

Violeta Jeliazkova

617-283-4543

October 14th

Protection Theotokos

Bulgarian Parish

Kuma Natasa Kuljic

October 21st

St. Petka Kolo Slava

Gordana Cosic

617-489-2025

October 28th

Lidija Milojevic

603-216-5757

Dragica Mihailovic

617-710-4774

November 4th

Olivera Tanasijevic

617-504-3249

St Sava Choir

November 11th

Pamela Tomic

781-863-6149

Event Group 6

November 17th

(Event 6) Annual Fundraiser

Nada Jovanovic

617-407-9614

Sanja Stojkovic

973-282-6613

November 18th

Djuro Dmitrovic 857-312-1909 November 25th Thanksgiving Weekend lvana Lazarava 617-602-6499
Mira Trifunovic 617-484-3507 December 2nd Nativity Fast / Post Aleksandra Milasinovic | 617-913-9955
Mary Grgurevich 508-251-2271 December 9th Nativity Fast / Post Bata Milosh 508-879-2227
Miljana Vrankovic 413-781-3867 December 16th Nativity Fast / Post Vesna Reljic 413-568-9250
Ljiliana Vrankovic 413-568-5969 December 23rd Nativity Fast / Post Biljana Reljic 413-568-4140
Ivana Mikavica 646-344-0920 December 30th Nativity Fast / Post Marija llic 978-443-8973

2012

changes 617-335-8591
2012

Please call
Suzana Forkapic for any
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Income and Expenses as of December 29, 2011
Mpuxon 1 TPOLIKOBM 3akrby4HO ca 29. aeuembpom 2011.

Oyr 3a upkey/Mortgage Principal

$411,500.00 |$221,500.00
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Meceuynu Meceunu Meceunn Topummu TlNoauimu Toauumumu
TIPUXOL TPOLIKOBH omJIaHc MIPUXOJ TPOLIKOBU Ousanc
Monthly Income Monthly Expenses Monthly Dif- | Year-to-Date Year-to-Date Ex- Year-to-Date
ference Income penses Difference
January/Janyap $32,103 $16,236 $15,867] $32,103 $16,236 $15,867
February/®ebpyap | $8,462 $18,093 $9,631| $40,565 $34,329 $6,236,
March/Mapt | $14,319 $21,241 $6,922] $54,884 $55,570 $686
April/Anpu | $36,833 $22,901 $13,932| $91,717 $78,471 $13,246
May/Mayj | $17,187 $25,756 $8,569| $108,904 $104,227 $4,677,
June/JyH | $14,572 $18,110 $3,538| $123,476 $122,337 $1,139
July/Jyn | $14,074 $19,357 $5,283| $137,550 $141,694 $4,144]
August/ABrycr | $22,435 $20,190 $2,245| $159,985 $161,884 $1,899
September/Centembap $38,886 $24,491 $14,395| $198,871 $186,375 $12,496
October/OxTo6ap | $20,655 $18,387 $2,268]  $219,526 $204,762 $14,764|
INovember/Hoembap $87,818 $21,464 $66,354| $307,344 $226,226 $81,118
December/Jleriembap $138,919 $212,585 $73,666| $446,263 $438.811 $7,452
2011 Income and Expenses
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[TTACHUMK (The Herald) is a publication of St. Sava Serbian Orthodox Church of Boston

41 Alewife Brook Parkway @ Cambridge, MA 02140 e 617 674 4035
+++

St. Sava Church is a parish of the Serbian Eastern American Diocese

which is under the jurisdiction of the Serbian Orthodox Patriarchate

in Belgrade, Serbia
+++
Protojerej Aleksandar Vlajkovic e Parish priest

E-mail: stsavachurchboston@gmail.com ® www.stsavaboston.org
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